
Super 1050 Progressive Reloading Machine for Pistol Calibers -
Super 1050 Machine 357 Sig

The Dillon Super 1050 will accommodate common cartridges from 32 ACP up
through 30-06. The 1050 features a variable speed case feeder (included) that
allows you to infinitely regulate the speed from 0 to 8 RPM. The motor has a
universal power supply for both domestic and foreign voltages - 110 or 220
Volt, 60 or 50 hz, you simply swap out the plug to the style appropriate to
your region. The bowl has an adjustable window cuff and cases deflector, for a
larger range of cartridge capability.

Attributes

Name: Super 1050 Machine 357 Sig
Manufacturer: DILLON
Product no.: EU2005505
Mfr. No.:
Cartridge: 357 SIG
Delivery weight: 155kg
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Dillon Super 1050 Progressive Reloading Machine
Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Dillon Super 1050 Progressive Reloading Machine for Pistol Calibers. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your reloading machine. Please
read this manual carefully before using the product to understand potential hazards and how to avoid them.

General Safety Guidelines
Always read and understand the user manual before operating the machine.
Ensure that the machine is used only for its intended purpose as described in this manual.
Keep the reloading machine out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the machine for any signs of wear or damage before use.
Ensure that your workspace is clean, dry, and welllit.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when operating the machine.
Store all reloading materials, including primers and powders, in a safe and secure location.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the machine is unplugged when not in use or when performing maintenance.
Do not overload the case feeder beyond its specified capacity.
Always maintain a safe distance from the moving parts of the machine while it is in operation.
Never attempt to bypass safety features or modify the machine in any way.
Use only manufacturerapproved components and accessories with the Dillon Super 1050.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that could become entangled in the machine.
Be cautious when handling reloading components, as they can be hazardous if not managed properly.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Choose a Suitable Location: Select a stable and level surface for the machine, ensuring it is away from1.
any flammable materials.
Unpack the Machine: Carefully remove the Dillon Super 1050 from its packaging. Inspect for any2.
damage during shipping.
Assemble the Machine: Follow the assembly instructions provided in the user manual to set up the3.
machine correctly.
Connect the Power Supply: Ensure the power supply is compatible with your region (110 or 220 Volt).4.
Swap the plug as necessary.
Install the Case Feeder: Attach the variable speed case feeder according to the instructions provided.5.

Usage

Preparation: Before starting, ensure you have all necessary materials and tools within reach.1.
Setting the Speed: Adjust the speed of the case feeder to your desired RPM (0 to 8 RPM) using the2.
control settings.
Loading Cases: Load cases into the feeder, ensuring they are properly aligned.3.
Operation: Start the machine by following the operational instructions in the user manual. Monitor the4.
machine while in use.
Maintenance: Regularly clean and maintain the machine as per the maintenance guidelines in the5.
manual.



Disposal Instructions
Dispose of any reloading materials and components in accordance with local regulations.
Do not throw away the machine in regular household waste. Follow specific electronic waste disposal
guidelines.
Recycle materials whenever possible to reduce environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding safety, operation, or maintenance of the Dillon Super 1050 Progressive
Reloading Machine, please contact the manufacturer directly through the provided customer service channels.
Ensure to have your product details ready for efficient assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with your Dillon
Super 1050 Progressive Reloading Machine. Thank you for your attention to safety and compliance with the EU
General Product Safety Regulation.



Istruzioni di Sicurezza per la Dillon Super 1050
Progressive Reloading Machine
Introduzione
Grazie per aver scelto la Dillon Super 1050 Progressive Reloading Machine per i calibri di pistola. Questo
manuale fornisce importanti istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e responsabile della macchina. Si
prega di leggere attentamente queste istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che la macchina sia utilizzata solo da persone che hanno familiarità con le operazioni di
ricarica e che hanno almeno 18 anni.
Tenere la macchina lontana dalla portata di bambini e animali domestici.
Utilizzare solo componenti e accessori raccomandati dal produttore per evitare malfunzionamenti o
pericoli.
Non utilizzare la macchina in ambienti umidi o bagnati per prevenire il rischio di scosse elettriche.
Non superare la capacità di carico della macchina e seguire sempre le istruzioni del produttore.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali di protezione e guanti durante l'uso della macchina per proteggere gli occhi e
le mani da schegge o polvere.
Assicurarsi che la macchina sia spenta e scollegata dalla presa di corrente durante le operazioni di pulizia
o manutenzione.
Non tentare mai di riparare la macchina da soli. Rivolgersi a un tecnico qualificato per qualsiasi problema.
Controllare regolarmente i cavi e le connessioni elettriche per segni di usura o danni.
Non lasciare mai la macchina incustodita mentre è in funzione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Posizionare la macchina su una superficie piana e stabile.
Assicurarsi che la macchina sia collegata a una presa di corrente compatibile (110 o 220 Volt).
Regolare il caricatore di casi secondo le istruzioni del produttore.
Verificare che tutte le parti siano montate correttamente prima di accendere la macchina.

Uso2.

Accendere la macchina e regolare la velocità del caricatore di casi in base alle proprie esigenze.
Monitorare costantemente il processo di ricarica per assicurarsi che non ci siano inceppamenti o
malfunzionamenti.
Seguire sempre le istruzioni di ricarica specifiche per il calibro utilizzato.
Spegnere e scollegare la macchina dopo l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire la macchina insieme ai normali rifiuti domestici.
Consultare le normative locali per lo smaltimento di apparecchiature elettriche ed elettroniche.
Portare la macchina in un centro di raccolta autorizzato per il riciclaggio.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o assistenza, si prega di contattare il proprio rivenditore o consultare il sito web ufficiale
di Dillon Precision.



Säkerhetsinstruktioner för Dillon Super 1050
Progressiv Omladdningsmaskin för Pistolkalibrar
Introduktion
Tack för att du valt Dillon Super 1050 Progressiv Omladdningsmaskin. Denna maskin är utformad för att ge en
säker och effektiv omladdningsupplevelse för pistolkalibrar. För att säkerställa säker användning, vänligen läs
och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid maskinen enligt tillverkarens instruktioner.
Håll arbetsområdet rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du arbetar med omladdningsmaskinen.
Håll maskinen utom räckhåll för barn och andra som inte är utbildade för att använda den.
Rapportera eventuella skador eller problem med maskinen omedelbart till en auktoriserad
servicetekniker.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att maskinen är korrekt installerad innan användning.
Använd endast de rekommenderade kalibrarna och komponenterna för omladdning.
Undvik att överbelasta maskinen; följ de angivna kapaciteterna.
Var försiktig med rörliga delar och håll händerna borta från dem under drift.
Använd maskinen på en stabil och plan yta för att förhindra att den välter.
Om maskinen börjar göra ovanliga ljud eller uppvisar tecken på funktionsfel, stäng av den omedelbart
och kontrollera för skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Placera maskinen på en stabil och plan yta.
Anslut strömkabeln till en lämplig strömkälla (110 eller 220 Volt, 60 eller 50 Hz).
Justera fönsterfickan och hylsförsvararen enligt dina behov för att säkerställa korrekt funktion.

Användning2.

Fyll på med de rekommenderade komponenterna för omladdning.
Justera hastigheten på hylsföraren enligt behov (0 till 8 RPM).
Följ noggrant instruktionerna för att ladda hylsor och ammunition.
Kontrollera regelbundet maskinens delar för slitage och skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avlägsna och kassera alla använda hylsor och komponenter på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering och återvinning av metall och plast.
Tänk på att vissa delar av maskinen kan kräva särskild hantering; kontrollera med lokala myndigheter för
korrekt kassering.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta en auktoriserad Dillonåterförsäljare eller
servicetekniker.

Slutord
Att följa dessa säkerhetsinstruktioner är avgörande för en säker och effektiv användning av Dillon Super 1050
Progressiv Omladdningsmaskin. Tack för att du bidrar till en säker omladdningsupplevelse!
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